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Anwendungsspezifikationen · Application Specifications

Firma / Company name: Datum / Date:

Adresse / Address:

Ansprechpartner / Contact person:

Funktion / Function:

Phone: Fax:

Mobil: E-Mail:

Angebotsdaten // Quotation data:

Anfragemenge / Quotation quantity: Stück. / Qty 
Losgröße / Lot size Jahresbedarf / Annual consumption Stück./Jahr 

Pcs/Year

Gewünschte Lieferzeit /
Required delivery time: Wochen / Weeks Preisvorstellung / Target price Je Stück.

Per unit

Angebot bis / Proposal required: Datum / Date

Anwendungsbeschreibung (bitte ergänzend eine Skizze beilegen) // Application description (please attach additional sketch) 

Anwendung / Application:

Neufertigung / New application 
 Ersatz für bestehendes Lager / Exchangeable for existing bearing.Besonderheiten / Special considerations

Lage der rotierenden Achse / Position of rotation axis

  Vertikal / Vertical   Horizontal   Schräg/wechselnd /  Inclined/changing

Relativ zur Vertikalen 
Nominal (relative to vertical)

α _______ Grad / degrees

Winkelbereich / Angle range

± β ______ Grad / degrees

ast Richtung / Axiall Axial load direction

 Aufliegend / Compression   Hängend (abgefedert) / Tension (Suspended)

Betriebstemperatur / Operating temperature: Minimum °C Normal °C Maximum °C

Benötigte Dichtung / Seals required:  Nein / No  Ja, gegen / Yes, against:

Sonderbefettung  
Specific Lubrification required:

 Nein / No  Ja, Marke / Yes, mark:

Besondere Umgebungsbedingungen? 
Special environmental considerations?

 Nein / No  Ja, welche / Yes, which:
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Anwendungsspezifikationen // Application Data Sheet

Information zur Auslegung Ihrer individuellen Kugeldrehverbindung 
Information to specify your individual turntable bearing
TKD GmbH 
Georg-Schaeffler Straße 6 
D-42499 Hückeswagen

T: +49 (0)2192 93723-0
F: +49 (0)2192 93723-23 
E-Mail: info@tkd-dexis.de 
Web: www.tkd-dexis.de

Firma / Company Name: datum / date:

Adresse / Address:

Ansprechpartner / Contact Name: Frau / Herr / Mrs. / Mr.

Funktion / Function:

Tel.: Fax:

Mobil: E-Mail:

Angebotsdaten / Quotation Data:

Anfragemenge / Quotation Quantity:
Stck. / Qty

Losgröße / Lot size
Jahresbedarf / Annual usage

Stck./Jahr
Pcs/Year

gewünschter Liefertermin /  
Required delivery:

Wochen / Weeks zielpreis / Target Price
Je Stck.
Per unit

Angebot bis / Proposal required: datum / date

Anwendungsbeschreibung (bitte fügen Sie eine zeichnung/Skizze bei) 

Application Description (please attach additional drawing or sketch)

Anwendung / Application:

Welcher der folgende Punkte trifft zu? 
Which of the following applies?

 Neufertigung / New application 
 Ersatz für vorhandenes Lager / Interchange for existing bearing.

Besonderheiten / other considerations

Basisinformation / Basic information:
Position der rotierenden Achse / Position of rotation axis

Vertikal / Vertical Horizontal Schräg/Variable / Inclined/Variable

Relativ zur Vertikalen 
Nominal (relative to vertical)

α _______ grad / degrees

Bereich / Range

± β _______ grad / degrees

Axiallast Richtung / Axial load direction

 Aufliegend / Compression Hängend (abgefedert) / Tension (Suspended)

umgebungstemperatur / Ambient temperature: Minimum °C Normal °C Maximum °C

Benötigte dichtung / Seals required:  Nein / No  Ja, gegen / Yes, against:

Sonderbefettung  
Specific Lubrification required:  Nein / No  Ja, Typ / Yes, Type:

Besondere umgebungsbedingungen? 
Special environmental considerations?  Nein / No  Ja, Beschreibung / Yes, describe:
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Anwendungsspezifikationen · Application Specifications

Ergänzungen / Comments

Lagerinformationen / Bearing Information

Außenabmessungen / outline Dimensions 
in mm

Minimum
gewünscht  
Preferred

Maximum

d / Id

d / od

H / Width

Befestigungsbohrungen / Mounting Holes

Innenring 
Inner Race

Außenring  
(  Wie Innenring) 
outer Race  
(  Same as inner)

größe / Size

Menge 
Quantity

Befestigung 
Style

 gewinde / 
Tapped through
 durchgangsbohrung / 
Through
 gewindesackloch / 
Tapped blind

 gewinde / 
Tapped through
 durchgangsbohrung / 
Through
 gewindesackloch / 
Tapped blind

 vorgebohrt / C’drilled
 ausgebohrt / C’bored

 vorgebohrt / C’drilled
 ausgebohrt / C’bored

Lagerinformationen / Bearing Information

Verzahnungsdaten / gear Data

 Keine / None  Innen / Internal  Außen / External

Verzahnungsart /  
Tooth Form

zahngrundhärtung / Full depth
zahnflankenhärtung / Stub

Modul (m) 
dia. Pitch (Mod)

dL 
Pitch diameter

mm

Eingriffswinkel 
Pressure angle

grad / degrees

Anzahl der zähne 
Number of teeth

Prof. versch. faktor x 
Addendum mod.

mm

Verzahnungslänge 
Face width

mm

Ritzel / Mating Pinion (s)

Anzahl der Ritzel 
Number used

Anzahl der zähne 
Number of teeth

Prof. versch. faktor x 
Addendum mod.

mm

d / od mm

Achsabstand / Center Distance

 Einstellbar / Adjustable Feste Entfernung / Fixed, distance mm

Lastdiagramm / Load Parameters

Lastfall 
Load Case

Lagerbelastung / Bearing Loads
geschwindigkeit 
Speed (RPM) zahnbelastung 

kN min/max 
Torque (ft-lbs)

zeit in Prozent 
Percent of Time

Axial (kN) Radial (kN) Moment (kNm) Min Max

Statisch / Static – – –

Normale Betriebsdauer 
Normal operating 1

Normale Betriebsdauer 
Normal operating 2

Normale Betriebsdauer 
Normal operating 3
Maximale 
Betriebsdauer 
Maximum operating
Test/Überbelastung
Test/overload

Sicherheitsfaktor wurde oben mitberechnet?
Safety factor included in loads above?

 Nein / No
 Ja: / Yes:

Weiterer Anwendungsservice benötigt?
Additional application service factor required?

 Nein / No
 Ja: / Yes:

umdrehung 
Rotation

 intermittierend / Intermittent
kontinuierlich ohne unterbrechung / 
Continuous without interruption
oszillierend, ________ grad
oscillating, ________ degrees

unidirektional / one direction only
Alternierend / Alternating directions

Lebensdauer (L10) 
Life required (L10)

Stunden (basierend auf o.g. geschwindigkeit.)
Hours (based on speeds in above table)
 umdrehung/oszillierend / Revolutions/oscillations

Schocklasten oder Vibrationen? 
Shocks or vibrations?

 Nein / No
 Ja, Beschreibung: / Yes, describe:

Sonstige Anforderungen: Material, 
Drehmoment Spezifikation, Genauigkeit, 
Dichtung, Beschichtung usw. 
Special conditions: materials, torque, 
accuracy, seals, protective coatings, etc.
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Firma / Company name: Datum / Date:

Adresse / Address:

Ansprechpartner / Contact person:

Funktion / Function:

Phone: Fax:

Mobil: E-Mail:

Angebotsdaten // Quotation data:

Anfragemenge / Quotation quantity: Stück. / Qty 
Losgröße / Lot size Jahresbedarf / Annual consumption Stück./Jahr 

Pcs/Year

Gewünschte Lieferzeit /
Required delivery time: Wochen / Weeks Preisvorstellung / Target price Je Stück.

Per unit

Angebot bis / Proposal required: Datum / Date

Anwendungsbeschreibung (bitte ergänzend eine Skizze beilegen) // Application description (please attach additional sketch) 

Anwendung / Application:

Neufertigung / New application 
 Ersatz für bestehendes Lager / Exchangeable for existing bearing.Besonderheiten / Special considerations

Lage der rotierenden Achse / Position of rotation axis

  Vertikal / Vertical   Horizontal   Schräg/wechselnd /  Inclined/changing

Relativ zur Vertikalen 
Nominal (relative to vertical)

α _______ Grad / degrees

Winkelbereich / Angle range

± β ______ Grad / degrees

ast Richtung / Axiall Axial load direction

 Aufliegend / Compression   Hängend (abgefedert) / Tension (Suspended)

Betriebstemperatur / Operating temperature: Minimum °C Normal °C Maximum °C

Benötigte Dichtung / Seals required:  Nein / No  Ja, gegen / Yes, against:

Sonderbefettung  
Specific Lubrification required:

 Nein / No  Ja, Marke / Yes, mark:

Besondere Umgebungsbedingungen? 
Special environmental considerations?

 Nein / No  Ja, welche / Yes, which:
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Anwendungsspezifikationen // Application Data Sheet

Information zur Auslegung Ihrer individuellen Kugeldrehverbindung 
Information to specify your individual turntable bearing
TKD GmbH 
Georg-Schaeffler Straße 6 
D-42499 Hückeswagen

T: +49 (0)2192 93723-0
F: +49 (0)2192 93723-23 
E-Mail: info@tkd-dexis.de 
Web: www.tkd-dexis.de

Firma / Company Name: datum / date:

Adresse / Address:

Ansprechpartner / Contact Name: Frau / Herr / Mrs. / Mr.

Funktion / Function:

Tel.: Fax:

Mobil: E-Mail:

Angebotsdaten / Quotation Data:

Anfragemenge / Quotation Quantity:
Stck. / Qty

Losgröße / Lot size
Jahresbedarf / Annual usage

Stck./Jahr
Pcs/Year

gewünschter Liefertermin /  
Required delivery:

Wochen / Weeks zielpreis / Target Price
Je Stck.
Per unit

Angebot bis / Proposal required: datum / date

Anwendungsbeschreibung (bitte fügen Sie eine zeichnung/Skizze bei) 

Application Description (please attach additional drawing or sketch)

Anwendung / Application:

Welcher der folgende Punkte trifft zu? 
Which of the following applies?

 Neufertigung / New application 
 Ersatz für vorhandenes Lager / Interchange for existing bearing.

Besonderheiten / other considerations

Basisinformation / Basic information:
Position der rotierenden Achse / Position of rotation axis

Vertikal / Vertical Horizontal Schräg/Variable / Inclined/Variable

Relativ zur Vertikalen 
Nominal (relative to vertical)

α _______ grad / degrees

Bereich / Range

± β _______ grad / degrees

Axiallast Richtung / Axial load direction

 Aufliegend / Compression Hängend (abgefedert) / Tension (Suspended)

umgebungstemperatur / Ambient temperature: Minimum °C Normal °C Maximum °C

Benötigte dichtung / Seals required:  Nein / No  Ja, gegen / Yes, against:

Sonderbefettung  
Specific Lubrification required:  Nein / No  Ja, Typ / Yes, Type:

Besondere umgebungsbedingungen? 
Special environmental considerations?  Nein / No  Ja, Beschreibung / Yes, describe:
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Ergänzungen / Comments

Lagerinformationen / Bearing Information

Außenabmessungen / outline Dimensions 
in mm

Minimum
gewünscht  
Preferred

Maximum

d / Id

d / od

H / Width

Befestigungsbohrungen / Mounting Holes

Innenring 
Inner Race

Außenring  
(  Wie Innenring) 
outer Race  
(  Same as inner)

größe / Size

Menge 
Quantity

Befestigung 
Style

 gewinde / 
Tapped through
 durchgangsbohrung / 
Through
 gewindesackloch / 
Tapped blind

 gewinde / 
Tapped through
 durchgangsbohrung / 
Through
 gewindesackloch / 
Tapped blind

 vorgebohrt / C’drilled
 ausgebohrt / C’bored

 vorgebohrt / C’drilled
 ausgebohrt / C’bored

Lagerinformationen / Bearing Information

Verzahnungsdaten / gear Data

 Keine / None  Innen / Internal  Außen / External

Verzahnungsart /  
Tooth Form

zahngrundhärtung / Full depth
zahnflankenhärtung / Stub

Modul (m) 
dia. Pitch (Mod)

dL 
Pitch diameter

mm

Eingriffswinkel 
Pressure angle

grad / degrees

Anzahl der zähne 
Number of teeth

Prof. versch. faktor x 
Addendum mod.

mm

Verzahnungslänge 
Face width

mm

Ritzel / Mating Pinion (s)

Anzahl der Ritzel 
Number used

Anzahl der zähne 
Number of teeth

Prof. versch. faktor x 
Addendum mod.

mm

d / od mm

Achsabstand / Center Distance

 Einstellbar / Adjustable Feste Entfernung / Fixed, distance mm

Lastdiagramm / Load Parameters

Lastfall 
Load Case

Lagerbelastung / Bearing Loads
geschwindigkeit 
Speed (RPM) zahnbelastung 

kN min/max 
Torque (ft-lbs)

zeit in Prozent 
Percent of Time

Axial (kN) Radial (kN) Moment (kNm) Min Max

Statisch / Static – – –

Normale Betriebsdauer 
Normal operating 1

Normale Betriebsdauer 
Normal operating 2

Normale Betriebsdauer 
Normal operating 3
Maximale 
Betriebsdauer 
Maximum operating
Test/Überbelastung
Test/overload

Sicherheitsfaktor wurde oben mitberechnet?
Safety factor included in loads above?

 Nein / No
 Ja: / Yes:

Weiterer Anwendungsservice benötigt?
Additional application service factor required?

 Nein / No
 Ja: / Yes:

umdrehung 
Rotation

 intermittierend / Intermittent
kontinuierlich ohne unterbrechung / 
Continuous without interruption
oszillierend, ________ grad
oscillating, ________ degrees

unidirektional / one direction only
Alternierend / Alternating directions

Lebensdauer (L10) 
Life required (L10)

Stunden (basierend auf o.g. geschwindigkeit.)
Hours (based on speeds in above table)
 umdrehung/oszillierend / Revolutions/oscillations

Schocklasten oder Vibrationen? 
Shocks or vibrations?

 Nein / No
 Ja, Beschreibung: / Yes, describe:

Sonstige Anforderungen: Material, 
Drehmoment Spezifikation, Genauigkeit, 
Dichtung, Beschichtung usw. 
Special conditions: materials, torque, 
accuracy, seals, protective coatings, etc.

l Anwendungsspezifikationen Schwenktrieb

Application Data Sheet Slew Drive

Anwendungsbeschreibung (bitte ergänzend eine Skizze belegen) / Application description (please attach additional sketch)

Besonderheiten / Special requirements

Betriebs-/Umgebungstemperatur:  
Operating/Ambient temperature:  von / from  °C –  °C 

Stöße oder Vibrationen? 
Shocks or vibrations?  Nein / No         Ja, welche / Yes, which?  

Umgebungsbedingungen?  Staub/Spritzwasser / dust & water spray     Seewasser / Seawater 
Environmental conditions?  Lebensmittelindustrie / Food industry

  Sonstiges / Other  

Gewünschter Schwenkbetrieb / Preferred slew drive

Ausführung (Antrieb):   
Drive type:  WR         WB         DWR 

Gewünschte Schwenkbetriebtype/ 
-bezeichnung?? 
Preferrend slew drive type/designation? 

Einbaugrenzen und Anschlussmaße? 
Limiting size and/or interface dimensions? 

 

Angebotsdaten / Quotation data:
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WE MOVE THE WORLD

Einbaulage und Belastungen / Mounting position and loads

  Antriebsdrehachse vertikal  
Axis of rotation vertical 

  Antriebsdrehachse wechselnd  
Axis of rotation changing 

Winkelabweichung der Antriebsdrehachse 
zur Vertikalen  
Angle of axis of rotation to vertical 

a =  °

  Antriebsdrehachse horizontal  
Axis of rotation horizontal 

  Axialbelastung aufliegend  
Axial load compressive

  Axialbelastung hängend  
Axial load suspended

Lastfall Nr. / Load case no.

Axialbelastung / Axial load Fax N 1 2 3 4 5 6

Radialbelastung / Radial load Frad N

Kippmoment / Tilting moment Mk Nm

Betriebsdrehmoment / Operating torque MdB Nm

Haltemoment / Holding torque Mh Nm

zusätzl. Beschleunigungmoment 
Additional acceleration torque Mb Nm

Alternativ / Alternatively

Trägheitsmoment bezogen auf  Antriebsdrehachse 
Moment of inertia about the axis of rotation J kg m2

Beschleunigungs- und Abbremszeit auf Drehzahl 
Duration of acceleration/decelaration tb s

Drehzahl / Operation speed n 1/min

Schwenkwinkel (Drehbewegung in °) 
Slewing angle (degrees it will rotate) S °

Zeitanteil Lastfall (Summe = 100%) 
Duration of load case (Total = 100%) %

Sind in den o.g. Lasten Sicherheitsfaktoren eingerechnet? 
Are safety factor included in the loads above?  Nein / No   Ja, welche (Wert)? / Yes, which (value)? 

Sollen in den o.g. Lasten lasterhöhende Faktoren eingerechnet werden? 
Should additional load increasing factors be included in the loads?  Nein / No   Ja, welche (Wert)? / Yes, which (value)? 

Dauerbetrieb (> 80%/min): / Continous operation (> 80%/min):  Nein / No   Ja / Yes

Schwenkrichtung: / Slewing direction):  Gleich  Wechselnd) 
     One direction     Alternating (both directions 
     only

Benutzungsdauer der Anlage in Jahren: / Desired life time in years:  a

Schwenkzeit des Schwenktriebs pro Jahr (Schwenkbetrieb dreht): 
Slewing time of slew drive per year (slew drive is turning):  h/a

Schwenkzeit für einen Zyklus: / Slewing time for one cycle of operation:  s

Zyklenzahl pro Betriebsstunde der Anlage: / Operation cycles of plant/system per hour:  1/h

Betriebsstunden der Anlage pro Jahr: / Operation hours of plant/system per year:  h/a
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